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Segurança

Convenções Nacionais
As subsecções seguintes descrevem as convenções nacionais utilizadas neste documento.

Notas, Advertências e Avisos

Ao longo deste guia, blocos de texto podem ser acompanhados por um ícone e impressos em tipo negrito ou itálico. Estes 
blocos são notas, advertências e avisos, e utilizam-se da seguinte forma:

NOTA: Uma NOTA indica informação importante que o ajuda a utilizar melhor o seu sistema informático.

ADVERTÊNCIA: Uma ADVERTÊNCIA indica potencial dano no equipamento ou perda de dados e informa como evitar o 
problema.

AVISO: Um AVISO indica risco de lesão corporal e informa como evitar o problema. 
Alguns avisos podem aparecer em formatos alternativos e podem não ser acompanhados por um ícone. Nestes casos, a 
a� e¨eo¶açãz e¨�ecíIca dz aÖi¨z é im�z¨¶a �ela a¾¶z idade  eg¾ladz a.
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Alimentação Elétrica

O monitor deve ser operado apenas a partir do tipo de fonte de alimentação indicada na etiqueta. Caso não tenha a 

certeza do tipo de alimentação fornecida à sua residência, consulte o seu distribuidor ou a empresa local de eletricidade. 

O mzoi¶z  e¨¶á e�¾i�adz czm ¾ma Icha de ¶ ê¨ �ioz¨ czm ligaçãz à ¶e  a, z¾ ¨eja, ¾ma Icha czm ¾m ¶e cei z �ioz 

(de ligação à terra). 
E¨¶a Icha ¨{ eocaiÜa o¾ma ¶zmada czm ligaçãz à ¶e  a, czmz medida de ¨eg¾ aoça. Se a ¨¾a ¶zmada oãz acei¶a  a Icha 
de ¶ ê¨ czod¾¶z e¨, maode io¨¶ala  a ¶zmada ade�¾ada �z  ¾m ele¶ ici¨¶a �¾aliIcadz z¾ ¾¶iliçe ¾m ada�¶adz  �¾e �e mi¶a 
liga  z a�a elhz à ¶e  a de fz ma ¨eg¾ a. Nãz ao¾le a f¾oçãz de ¨eg¾ aoça da Icha czm ligaçãz à ¶e  a.

Desligue o aparelho da corrente durante tempestades elétricas ou quando não for utilizado durante longos períodos. 

Esta medida protege o monitor contra danos causados por sobretensões. 

Não sobrecarregue réguas de tomadas nem cabos de extensão. A sobrecarga pode provocar incêndio ou choque 

elétrico. 

Pa a ga ao¶i  ¾m f¾ocizoameo¶z ¨a¶i¨fa¶{ iz, ¾¶iliçe z mzoi¶z  a�eoa¨ czm czm�¾¶adz e¨ ce ¶iIcadz¨ UL, c¾ja¨ 

¶zmada¨ e¨¶ejam deÖidameo¶e czoIg¾ ada¨ e ma cada¨ czm 100–240 V CA, mío. 5 A.

A tomada de parede deve estar instalada junto do equipamento e ser facilmente acessível. 
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Instalação

Não coloque o monitor sobre um carrinho, suporte, tripé, braço ou mesa instável. Se o monitor cair, poderá ferir uma 

pessoa e causar danos graves a este produto. Utilize apenas um carrinho, suporte, tripé, braço ou mesa recomendado pelo 
fabricante ou fornecido com este produto. Siga as instruções do fabricante aquando da instalação do produto e utilize 
ace¨¨{ iz¨ de mzo¶agem  eczmeodadz¨ �elz fab icao¶e. A czmbioaçãz de � zd¾¶z e ca  iohz deÖe ¨e  de¨lzcada czm 
cuidado.  

N¾oca io¶ zd¾ça �¾al�¾e  zbje¶z oa  aoh¾ a dz ioÖ{l¾c z dz mzoi¶z . Pzde á daoiIca  czm�zoeo¶e¨ dz ci c¾i¶z, 

provocando incêndio ou choque elétrico. Nunca derrame líquidos sobre o monitor.  

Não coloque a face frontal do produto no chão. 

Se montar o monitor numa parede ou prateleira, utilize um kit de montagem aprovado pelo fabricante e siga as 

instruções fornecidas com o kit.  

Deixe algum espaço à volta do monitor, conforme indicado abaixo. Caso contrário, a circulação de ar poderá ser 

io¨¾Icieo¶e, �zdeodz z ¨zb ea�¾ecimeo¶z � zÖzca  ¾m iocêodiz z¾ daoiIca  z mzoi¶z . 

Pa a eÖi¶a  daoz¨ �z¶eociai¨, ¶ai¨ czmz z de¨czlameo¶z dz �aioel da mzld¾ a, ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e z mzoi¶z  oãz 

incline para baixo mais de -5 graus. Caso o ângulo máximo de inclinação para baixo de -5 graus seja excedido, os danos no 
monitor não serão cobertos pela garantia.

Consulte abaixo as áreas de ventilação recomendadas à volta do monitor quando este estiver instalado na parede ou no 
suporte:   

 Instalado com suporte

 

Installed with stand
12 polegadas

30cm

4 polegadas

10cm

4 polegadas

10cm4 polegadas

10cm

Deixe pelo menos este 

espaço livre em volta do 

monitor
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Limpeza

Limpe o gabinete regularmente com um pano macio ligeiramente humedecido com água.

Az lim�a , ¾¶iliçe ¾m �aoz maciz de algzdãz z¾ mic zIb a. O �aoz deÖe e¨¶a  h¿midz e �¾a¨e ¨ecz; oãz �e mi¶a �¾e 

líquidos penetrem no interior do gabinete. 

Desligue o cabo de alimentação antes de limpar o produto. 
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Outros

Se z � zd¾¶z emi¶i  ¾m chei z e¨¶ aohz,  ¾ídz z¾ f¾mz, de¨lig¾e imedia¶ameo¶e a Icha da ¶zmada e czo¶ac¶e ¾m 

Centro de Assistência Técnica.  

Ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e a¨ abe ¶¾ a¨ de Öeo¶ilaçãz oãz e¨¶ãz zb¨¶ ¾ída¨ �z  ¾ma me¨a z¾ cz ¶ioa.  

Não submeta o Monitor LCD a vibrações intensas ou a condições de impacto elevado durante o funcionamento.  

Não bata nem deixe cair o monitor durante o funcionamento ou transporte. 

Os cabos de alimentação devem ser aprovados em termos de segurança. Para a Alemanha, devem ser do tipo 

H03VV-F, 3G, 0,75 mm² z¾ ¨¾�e iz . 
Para outros países, devem ser utilizados os tipos adequados em conformidade.

A pressão sonora excessiva proveniente de auscultadores e headphones pode causar perda auditiva. O ajuste do 

equalizador para o máximo aumenta a tensão de saída dos auscultadores e headphones e, consequentemente, o nível de 
pressão sonora.
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Instalação

Conteúdo da Embalagem

Quick Start Guide

Monitor

Stand BaseWarranty Card

HDMI  Cable DisplayPort  Cable Power Cable

*

* *

Nem ¶zdz¨ z¨ cabz¨ de ¨ioal ¨e ãz fz oecidz¨ em ¶zdz¨ z¨ �aí¨e¨ e  egi�e¨. Pz  faÖz , czoI me j¾o¶z dz di¨¶ ib¾idz  
lzcal z¾ dz e¨c i¶{ iz da AOC.
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Montagem do Suporte e da Base
Instale ou remova a base seguindo os passos indicados em seguida.

Instalação:

1

2
3

4

Remoção:

2

4

3

1

NOTA: O design do ecrã pode diferir do ilustrado.
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Ajuste do Ângulo de Visualização
Pa a zb¶e  a melhz  eÜ�e iêocia de Öi¨¾aliçaçãz,  eczmeoda-¨e �¾e z ¾¶iliçadz  ¨e ce ¶iI�¾e de �¾e czo¨eg¾e Öe  ¶zdz z 
seu rosto no ecrã e, em seguida, ajuste o ângulo do monitor de acordo com a sua preferência pessoal.
Segure o suporte para não derrubar o monitor ao alterar o seu ângulo.
É possível ajustar o monitor conforme indicado abaixo:

-5 23

130mm

20 20

              

NOTA:

Não toque no ecrã LCD ao alterar o ângulo. Tocar no ecrã LCD poderá causar danos.

 Aviso

• Pa a eÖi¶a  daoz¨ �z¶eociai¨ oz ec ã, ¶ai¨ czmz de¨camaçãz dz �aioel, ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e z mzoi¶z  oãz ioclioa �a a 
baixo mais de -5 graus. 

• Não pressione o ecrã ao ajustar o ângulo do monitor. Segure apenas na moldura.
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Ligação do Monitor
Ligações de Cabos na Parte Traseira do Monitor e do Computador:

3 421

1. HDMI 

2. DisplayPort

3. Auscultadores

4. Alimentação Elétrica

Ligar ao PC

1. Lig¾e I memente o cabo de alimentação à parte traseira do monitor.

2. Desligue o computador e desligue o respetivo cabo de alimentação da tomada.

3. Ligue o cabo de sinal do ecrã ao conector de vídeo na parte traseira do seu computador.

4. Ligue z cabz de alimeo¶açãz dz ¨e¾ czm�¾¶adz  e dz ¨e¾ ec ã a ¾ma ¶zmada � {Üima.
5. Ligue o seu computador e o ecrã.

Se o seu monitor apresentar uma imagem, a instalação está concluída. Caso contrário, consulte a secção Resolução de 
Problemas.

Para proteger o equipamento, desligue sempre o PC e o Monitor LCD antes de efetuar quaisquer ligações. 
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Montagem em Parede
Preparação para instalar um braço de montagem em parede opcional

2

4

3

1

E¨¶e mzoi¶z  �zde ¨e  IÜadz a ¾m b açz de mzo¶agem em �a ede ad�¾i idz ¨e�a adameo¶e. De¨lig¾e a alimeo¶açãz 
antes de iniciar este procedimento. Siga os seguintes passos:

1. Remova a base.

2. Siga as instruções do fabricante para montar o braço de montagem em parede. 

3. Coloque o braço de montagem em parede na parte traseira do monitor. Alinhe os orifícios do braço com os orifícios na 
parte traseira do monitor.

4. Insira os quatro parafusos nos orifícios e aperte-os. 

5. Volte a ligar os cabos. Consulte o manual do utilizador fornecido com o braço de montagem em parede opcional para 
zb¶e  io¨¶ ¾ç�e¨ ¨zb e a  e¨�e¶iÖa IÜaçãz à �a ede.

1
0
0
m
m

M4

100mm

E¨�eciIcaçãz dz¨ �a af¾¨z¨ dz ¨¾�z ¶e de �a ede: M4 × (10 + X) mm (X = e¨�e¨¨¾ a dz ¨¾�z ¶e de mzo¶agem oa �a ede)

M=4.0Max

Dk=8.0 H=2.0 L=10+X

D
3
.8
6
-
3
.9
6

M4-P0.7

Nota: O¨ z ifíciz¨ �a a �a af¾¨z¨ de mzo¶agem VESA oãz e¨¶ãz di¨�zoíÖei¨ em ¶zdz¨ z¨ mzdelz¨; Öe iI�¾e j¾o¶z dz 

 eÖeodedz  z¾ dz de�a ¶ameo¶z zIcial da AOC. Czo¶ac¶e ¨em� e z fab icao¶e �a a a io¨¶alaçãz em ¨¾�z ¶e de �a ede.

* O design do ecrã pode diferir dos ilustrados.

AVISO: 

1. Pa a eÖi¶a  daoz¨ �z¶eociai¨ oz ec ã, ¶ai¨ czmz de¨camaçãz dz �aioel, ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e z mzoi¶z  oãz ioclioa �a a 
baixo mais de -5 graus. 

2. Não pressione o ecrã ao ajustar o ângulo do monitor. Segure apenas na moldura.
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Função Adaptive-Sync
1. A função Adaptive-Sync funciona com DisplayPort/HDMI

2. Placa g áIca czm�a¶íÖel: a li¨¶a  eczmeodada eoczo¶ a-¨e abaiÜz e ¶ambém �zde ¨e  czo¨¾l¶ada em www.AMD.com

Placas gráficas

• Sé ie Radezo™ RX Vega
• Sé ie Radezo™ RX 500
• Sé ie Radezo™ RX 400
• Sé ie Radezo™ R9/R7 300 (eÜce¶z R9 370/X, R7 370/X e R7 265)
• Radeon™ Pro Duo (2016)

• Série Radeon™ R9 Nano

• Série Radeon™ R9 Fury

• Sé ie Radezo™ R9/R7 200 (eÜce¶z R9 270/X e R9 280/X)

Processadores

• AMD Ryzen™ 7 2700U

• AMD Ryzen™ 5 2500U

• AMD RÝçeo™ 5 2400G
• AMD Ryzen™ 3 2300U

• AMD RÝçeo™ 3 2200G
• AMD PRO A12-9800

• AMD PRO A12-9800E

• AMD PRO A10-9700

• AMD PRO A10-9700E

• AMD PRO A8-9600

• AMD PRO A6-9500

• AMD PRO A6-9500E

• AMD PRO A12-8870

• AMD PRO A12-8870E

• AMD PRO A10-8770

• AMD PRO A10-8770E

• AMD PRO A10-8750B

• AMD PRO A8-8650B

• AMD PRO A6-8570

• AMD PRO A6-8570E

• AMD PRO A4-8350B

• AMD A10-7890K

• AMD A10-7870K

• AMD A10-7850K

• AMD A10-7800

• AMD A10-7700K

• AMD A8-7670K

• AMD A8-7650K

• AMD A8-7600

• AMD A6-7400K
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HDR
É compatível com sinais de entrada no formato HDR10.
O ecrã pode ativar automaticamente a função HDR se o leitor e o conteúdo forem compatíveis. Contacte o fabricante do 
dispositivo e o fornecedor de conteúdos para obter informações sobre a compatibilidade do seu dispositivo e do respetivo 
conteúdo. Selecione «DESATIVADO» para a função HDR quando não necessitar da ativação automática.

Nota:

1. Nãz é oece¨¨á ia oeoh¾ma czoIg¾ açãz e¨�ecial �a a a io¶e face Di¨�laÝPz ¶/HDMI em Öe ¨�e¨ dz Wiodz×¨ 10 
anteriores à V1703.

2. A�eoa¨ a io¶e face HDMI e¨¶á di¨�zoíÖel; a io¶e face Di¨�laÝPz ¶ oãz f¾ocizoa oa Öe ¨ãz V1703 dz Wiodz×¨ 10.
3. DeIoiç�e¨ de Öi¨¾aliçaçãz:
a. A  e¨zl¾çãz dz ec ã e¨¶á deIoida �a a 1920*1080 e z HDR e¨¶á � é-deIoidz czmz LIGADO. 
b. A�{¨ ioicia  ¾ma a�licaçãz, zb¶ém-¨e z melhz  efei¶z HDR az al¶e a  a  e¨zl¾çãz �a a 1920*1080 (¨e di¨�zoíÖel).

 

1920 x 1080

2560 x 1440
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Ajuste

Teclas de atalho

1 42 3 5

1 Fonte/Sair

2 Tecla dz U¶iliçadz  (Mzdz Jzgz¨)

3 Ponto de Marcação

4 Menu/Enter

5 Alimentação Elétrica

Menu/Enter 

P ima �a a a� e¨eo¶a  z OSD z¾ czoI ma  a ¨eleçãz.

Alimentação Elétrica

Prima o botão de alimentação para ligar o monitor.

Ponto de Marcação

Quando não houver OSD, prima o botão Dial Point para mostrar/ocultar o Dial Point.

Tecla do Utilizador (Modo Jogos)

O ¾¶iliçadz  deIoi¾ z meo¾ de a¶alhz da ¶ecla “ ”: Mzdz Jzgz¨/Czo¶adz  de f ame¨.
O mzdz � edeIoidz é z Mzdz Jzgz¨.
Q¾aodz z OSD e¨¶iÖe  fechadz, � ima a ¶ecla “ ” �a a ab i  a f¾oçãz Mzdz Jzgz¨ e, em ¨eg¾ida, � ima a ¶ecla “ ” z¾ “ ” 
�a a ¨elecizoa  z Mzdz Jzgz¨ (S¶aoda d, FPS, RTS, Raciog, Game  1, Game  2 z¾ Game  3), czo¨zao¶e z¨ dife eo¶e¨ ¶i�z¨ de 
jogos.

Fonte/Sair

Quando o OSD estiver fechado, premir o botão Source/Exit ativa a função de atalho Source.
Quando o menu OSD estiver ativo, este botão funciona como tecla de saída (para sair do menu OSD).
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Definições OSD

Instruções básicas e simples sobre as teclas de controlo.

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

HDMI

GAMING MODE

Standard

Game Setting

Picture

Settings

Audio

OSD Setup

Information

Gaming Mode

Shadow Control

Game Color

Adaptive-Sync

Dial Point

MBR

MBR Sync

Overdrive

1). Prima o  Botão MENU para ativar a janela OSD. 

2). Prima  ou  para navegar pelas funções. Assim que a função pretendida estiver realçada, prima o  Botão MENU / 
OK �a a a a¶iÖa ; � ima  ou  para navegar pelas funções do submenu. Assim que a função pretendida do submenu 
estiver realçada, prima  Botão MENU / OK para a ativar. 

3). Prima  ou  �a a al¶e a  a¨ deIoiç�e¨ da f¾oçãz ¨elecizoada. P ima  /  para sair. Se pretender ajustar 
�¾al�¾e  z¾¶ a f¾oçãz,  e�i¶a z¨ �a¨¨z¨ 2–3. 

4). Função de Bloqueio do OSD: Para bloquear o OSD, prima e mantenha premido o  Botão MENU enquanto o monitor 

estiver desligado e, em seguida, prima o  botão de alimentação para ligar o monitor. Para desbloquear o OSD, prima 

e mantenha premido o  Botão MENU enquanto o monitor estiver desligado e, em seguida, prima o  botão de 
alimentação para ligar o monitor.

Notas:

1). Se o produto tiver apenas uma entrada de sinal, o item «Seleção de Entrada» não pode ser ajustado.

2). Se a resolução do sinal de entrada for a resolução nativa ou Adaptive-Sync, o item «Relação de Imagem» é inválido.
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Definições de Jogo

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

HDMI

GAMING MODE

Standard

Game Setting

Picture

Settings

Audio

OSD Setup

Information

Gaming Mode

Shadow Control

Game Color

Adaptive-Sync

Dial Point

MBR

MBR Sync

Overdrive

Mzdz Jzgz¨

Padrão
Melhora a legibilidade em jogos adequados para web e dispositivos 
m{Öei¨.

FPS
Para jogar jogos FPS (First Person Shooters). Melhora os níveis de preto 
em cenários escuros.

RTS
Para jogar jogos RTS (Real Time Strategy). Melhora a qualidade da 
imagem.

Corrida
Para jogar jogos de corrida. Proporciona o tempo de resposta mais 
rápido e elevada saturação de cor.

Jzgadz  1 DeIoiç�e¨ � efe ida¨ dz ¾¶iliçadz  g¾a dada¨ czmz Jzgadz  1.

Jzgadz  2 DeIoiç�e¨ � efe ida¨ dz ¾¶iliçadz  g¾a dada¨ czmz Jzgadz  2.

Jzgadz  3 A¨ deIoiç�e¨ de � efe êocia dz ¾¶iliçadz  fz am g¾a dada¨ czmz Game  
3.

Controlo de 
Sombras

0 ~ 20

O Öalz  � edeIoidz dz Czo¶ zlz de Szmb a¨ é 0; z ¾¶iliçadz  Ioal �zde 
ajustar de 0 a 20 para obter uma imagem mais nítida.
Se a imagem estiver demasiado escura para se verem claramente os 
detalhes, ajuste de 0 a 20 para obter uma imagem mais clara.

Cz  dz Jzgz 0 ~ 20
A Cz  dz Jzgz di¨�zoibiliça oíÖei¨ de 0 a 20 �a a aj¾¨¶a  a ¨a¶¾ açãz e 
obter uma imagem melhorada.

Adaptive-Sync Desligado / Ligado

Desative ou ative o Adaptive-Sync.

Lembrete de Funcionamento do Adaptive-Sync: Quando a 
funcionalidade Adaptive-Sync está ativada, poderá ocorrer cintilação em 
alguns ambientes de jogo.

Ponto de 
Marcação

Desligado / Ligado / 
Dinâmico

A função «Ponto de Mira» coloca um indicador de mira no centro do 
ecrã para ajudar os jogadores a jogar jogos do tipo First Person Shooter 
(FPS) com maior precisão e exatidão na mira.

MBR 0 ~ 20

O MBR (Redução de Desfocagem de Movimento) disponibiliza níveis de 
ajuste de 0 a 20 para reduzir a desfocagem de movimento.
Nota: A função MBR pode ser ajustada quando o Adaptive-Sync está 
de¨ligadz e a ¶aÜa de a¶¾aliçaçãz fz  ≥75 Hç.

Sincronização 
MBR

Desligado / Ligado

Desative ou ative a sincronização MBR (Remoção de Desfocagem por 
Movimento).
Nota: A função de sincronização MBR pode ser ajustada quando o 
Adaptive-Sync está ativado e o sinal de entrada apresenta frequência 
variável, 
e a f e�¾êocia de cam�z é ≥ 75 Hç.
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Overdrive

Normal
Ajuste o tempo de resposta.

Nota:

1. Se o utilizador ajustar o OverDrive para «O Mais Rápido», a imagem 
a� e¨eo¶ada �zde á Ica  de¨fzcada. O¨ ¾¶iliçadz e¨ �zdem aj¾¨¶a  z 
nível do OverDrive ou desativá-lo de acordo com as suas preferências.

2. A função «Extreme» é opcional quando o Adaptive-Sync está 
de¨a¶iÖadz e a ¶aÜa de a¶¾aliçaçãz é ≥ 75 Hç.
3. O brilho do ecrã diminuirá quando a função «Extreme» estiver ativada.

Rápido 

Mais Rápido 

O Mais Rápido 

Extreme 

Contador de 
Quadros

Desativado / Canto 
superior direito / Canto 
inferior direito / Canto 
superior esquerdo / 
Canto inferior esquerdo

Apresente a frequência V no canto selecionado.

OverClock Desligado / Ligado Desative ou ative o OverClock.

Nota:

1). Q¾aodz z “Mzdz HDR” em “Imagem” e¨¶iÖe  a¶iÖadz, z¨ i¶eo¨ “Czo¶ zlz de Szmb a¨” e “Cz  de Jzgz” oãz �zdem ¨e  
ajustados.

2). Q¾aodz z “HDR” em “Imagem” e¨¶iÖe  deIoidz czmz “Di¨�laÝHDR”, z¨ i¶eo¨ “Mzdz Jzgz¨”, “Czo¶ zlz de Szmb a¨”, “Cz  
de Jzgz”, “MBR”, “Sioc zoiçaçãz MBR” e “EÜ¶ eme” em “OÖe d iÖe” oãz �zdem ¨e  aj¾¨¶adz¨. 

 Q¾aodz z “HDR” em “Imagem” e¨¶iÖe  deIoidz czmz “Imagem HDR”, “Filme HDR” z¾ “Jzgz HDR”, z¨ i¶eo¨ “Mzdz 
Jzgz¨”, “Cz  de Jzgz”, “MBR”, “Sioc zoiçaçãz MBR” e “EÜ¶ eme” em “OÖe d iÖe” oãz �zdem ¨e  aj¾¨¶adz¨. 

3). Q¾aodz z “E¨�açz de Cz ” em “Imagem” e¨¶iÖe  deIoidz czmz “¨RGB”, z¨ i¶eo¨ “Czo¶ zlz de Szmb a¨”, “Cz  de Jzgz”, 
“MBR”, “Sioc zoiçaçãz MBR” e “EÜ¶ eme” em “OÖe d iÖe” oãz �zdem ¨e  aj¾¨¶adz¨. 
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imagem

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

HDMI

GAMING MODE

Standard

Game Setting

Picture

Settings

Audio

OSD Setup

Information

Brightness

Contrast

Gamma

Eco Adjustment

Color Temp.

Red

Sharpness

Green

Brilho 0 ~ 100 Ajuste da retroiluminação. 

Contraste 0 ~ 100 Contraste do registo digital.

Nitidez 0 ~ 100 Ajuste a nitidez.

Gama 1.8 / 2.0 / 2.2 / 2.4 / 2.6 Ajuste a gama. 

Ajuste Eco

Padrão Modo padrão. 

Text Modo texto.

Internet Modo Internet.

Jzgz Modo jogo. 

Filme Mzdz Ilme.

Desporto Modo desporto.

Leitura Modo leitura.

Temperatura 
de cor

Quente Recuperar temperatura de cor quente. 

Normal Repor temperatura de cor normal. 

Fria Repor temperatura de cor fria. 

Utilizador Restaurar temperatura de cor. 

Vermelho 0 ~ 100 Gaohz de Öe melhz a �a ¶i  dz  egi¨¶z digi¶al.

Verde 0 ~ 100 Gaohz de Öe de a �a ¶i  dz  egi¨¶z digi¶al.

Azul 0 ~ 100 Gaohz de aç¾l a �a ¶i  dz  egi¨¶z digi¶al.

Saturação R. 0 ~ 100 Ajustar saturação R.
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Sa¶¾ açãz G. 0 ~ 100 Aj¾¨¶a  ¨a¶¾ açãz G.

Saturação B. 0 ~ 100 Ajustar saturação B.

Saturação C. 0 ~ 100 Ajuste a saturação C.

Saturação M. 0 ~ 100 Ajuste a saturação M.

Saturação Y. 0 ~ 100 Ajuste a saturação Y.

Matiz R. 0 ~ 100 Ajuste o matiz R.

Matiç G. 0 ~ 100 Ajus¶e z ma¶iç G.

Matiz B. 0 ~ 100 Ajuste o matiz B.

Matiz C. 0 ~ 100 Ajuste o matiz C.

Matiz M. 0 ~ 100 Ajuste o matiz M.

Matiz Y. 0 ~ 100 Ajuste o matiz Y.

HDR

Desligado

DeIoa z �e Il HDR de acz dz czm z¨ ¨e¾¨  e�¾i¨i¶z¨ de ¾¶iliçaçãz.
Nota:
Quando o HDR for detetado, a opção HDR é apresentada para ajuste.

DisplayHDR

Imagem HDR

Filme HDR

Jzgz HDR

Modo HDR

Desligado

Otimizado para a cor e o contraste da imagem, simulando assim o efeito 
HDR.
Nota:
Quando o HDR não for detetado, a opção Modo HDR é apresentada para 
ajuste.

Imagem HDR

Filme HDR

Jzgz HDR

DCR 

Desligado Desative a taxa de contraste dinâmico.

Ligado Ative a taxa de contraste dinâmico.

Espaço de Cor

Nativo do Painel Painel com espaço de cor padrão.

¨RGB E¨�açz de cz  ¨RGB.

Modo LowBlue

Desligado

Reduza a emissão de luz azul regulando a temperatura de cor.

Multimédia

Internet

E¨c i¶{ iz

Leitura

Relação de 
imagem

Completo / Proporção Selecione a relação de imagem para apresentação.
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Nota:

1). Quando o «Modo HDR» estiver a¶iÖadz, z¨ i¶eo¨ «Czo¶ a¨¶e», «Gama», «Aj¾¨¶e Ecz», «Tem�e a¶¾ a de cz », «Sa¶¾ açãz/
tonalidade de cor em 6 eixos», «Espaço de cor» e «Modo LowBlue» não podem ser ajustados.

2). Quando «HDR» estiÖe  deIoidz czmz «Di¨�laÝHDR», ¶zdz¨ z¨ i¶eo¨ em «Imagem», eÜce¶z «HDR» e «Ni¶ideç», oãz 
podem ser ajustados. 

 Q¾aodz «HDR» e¨¶iÖe  deIoidz czmz «HDR Pic¶¾ e», «HDR MzÖie» z¾ «HDR Game», z¨ i¶eo¨ «Gama», «Aj¾¨¶e Ecz», 
«Temperatura de cor», «Saturação/tonalidade de cor em 6 eixos», «DCR», «Espaço de cor» e «Modo LowBlue» não podem 
ser ajustados. 

3). Quando o «Espaço de cor» estiÖe  deIoidz czmz «¨RGB», z¨ i¶eo¨ «Czo¶ a¨¶e», «Gama», «Aj¾¨¶e Ecz», «Tem�e a¶¾ a de 
cor», «Saturação/tonalidade de cor em 6 eixos», «Modo HDR» e «Modo LowBlue» não podem ser ajustados. 

4). Q¾aodz z “Aj¾¨¶e Ecz” e¨¶iÖe  deIoidz czmz “Lei¶¾ a”, oãz é �z¨¨íÖel aj¾¨¶a  “Czo¶ a¨¶e”, “Tem�e a¶¾ a de cz ”, 
“Sa¶¾ açãz/¶zoalidade de cz  em 6 eiÜz¨”, “DCR”, “E¨�açz de cz ” e “Mzdz baiÜa l¾ç aç¾l”.

5). Q¾aodz z “Mzdz Jzgz¨”, em “DeIoiç�e¨ de Jzgz”, e¨¶iÖe  deIoidz o¾m mzdz dife eo¶e de “S¶aoda d”, oãz é �z¨¨íÖel 
aj¾¨¶a  z¨ i¶eo¨ “Aj¾¨¶e Ecz”, “Sa¶¾ açãz/¶zoalidade de cz  em 6 eiÜz¨”, “Mzdz HDR” e “E¨�açz de cz ”.
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Definições

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

HDMI

GAMING MODE

Standard

Game Setting

Picture

Audio

OSD Setup

Information

Language

Input Select

Break Reminder

Off Timer

DDC/CI

Reset

Settings

Idioma Seleccione o idioma do OSD. 

Selecção de Entrada Auto / HDMI / DP Seleccione a fonte do sinal de entrada.

Lembrete de Pausa Desligado / Ligado
Lembrete de pausa se o utilizador trabalhar 
continuamente durante mais de 1 hora.

Temporizador de 
Desligamento

0 ~ 24 h Seleccione o tempo de desligamento DC.

DDC/CI Não / Sim Active/Desactive o suporte DDC/CI.

Repor Não / Sim Re�z  z meo¾ �a a a¨ � edeIoiç�e¨.
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Áudio

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

HDMI

GAMING MODE

Standard

Game Setting

Picture

Settings

OSD Setup

Information

Audio

Volume

Mute

Volume 0 ~ 100 Ajuste do volume.

Mudo
Desligado / 
Ligado

Silencie o volume.
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Configuração do OSD

OSD Setup

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

HDMI

GAMING MODE

Standard

Game Setting

Picture

Settings

Information

Audio

Transparence

H. Position

V. Position

Time out

OSD Setup User Key

Transparência 0 ~ 100 Ajuste a transparência do OSD.

Posição H. 0 ~ 100 Ajuste a posição horizontal do OSD.

Posição V. 0 ~ 100 Ajuste a posição vertical do OSD.

Tempo limite 5 ~ 120 Ajuste o tempo limite do OSD. 

Tecla do Utilizador 
Mzdz Jzgz¨ / 
Contador de 
Quadros 

Menu de atalho da tecla « » deIoidz �elz ¾¶iliçadz .
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Informação

        RESOLUTION

1920x1080

REFRESH RATE

60 HZ

BRIGHTNESS

80

INPUT SOURCE

HDMI

GAMING MODE

Standard

Game Setting

Picture

Settings

OSD Setup

Information

Audio

Model Name             C32G4Z

Resolution 1920(H)x1080(V)/60Hz

HDR                     SDR

Sync  Adaptive-Sync

Serial Number  xxxxxxxxxxxxx
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Indicador LED

Estado Cor do LED

Modo de Potência Total Branco

Modo Desligado Ativo Laranja 
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Resolução de Problemas
Problema e Pergunta Soluções Possíveis

O LED de Alimentação não 
está ligado

Ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e z bz¶ãz de alimeo¶açãz e¨¶á ligadz e de �¾e z cabz de 
alimentação está corretamente ligado a uma tomada com ligação à terra e ao 
monitor. 

Sem imagem no ecrã

O cabo de alimentação está corretamente ligado?
Ve iI�¾e a ligaçãz dz cabz de alimeo¶açãz e a fzo¶e de alimeo¶açãz.
O cabo de vídeo está corretamente ligado?
(Ligado utilizando o cabo HDMI) 
Ve iI�¾e a ligaçãz dz cabz HDMI. 
(Ligado utilizando o cabo DisplayPort) 
Ve iI�¾e a ligaçãz dz cabz Di¨�laÝPz ¶. 
* A entrada HDMI/DisplayPort não está disponível em todos os modelos.
Se a alimentação estiver ligada, reinicie o computador para visualizar o ecrã inicial 
(o ecrã de início de sessão).
Se o ecrã inicial (o ecrã de início de sessão) aparecer, inicie o computador no 
mzdz a�licáÖel (mzdz de ¨eg¾ aoça �a a Wiodz×¨ 7/8/10) e, em ¨eg¾ida, al¶e e a 
f e�¾êocia da �laca g áIca. 
(Czo¨¾l¶e a ¨ecçãz «DeIoiçãz da Re¨zl¾çãz Ideal») 
Se o ecrã inicial (o ecrã de início de sessão) não aparecer, contacte o Centro de 
Assistência ou o seu distribuidor.
É apresentada a mensagem «Entrada Não Suportada» no ecrã?
E¨¶a meo¨agem é a� e¨eo¶ada �¾aodz z ¨ioal � zÖeoieo¶e da �laca g áIca 
excede a resolução e frequência máximas que o monitor pode processar 
corretamente. 
Ajuste a resolução e frequência máximas que o monitor pode processar 
corretamente.
Ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e z¨ czo¶ zladz e¨ dz mzoi¶z  AOC e¨¶ãz io¨¶aladz¨.

A imagem está desfocada 
e apresenta problemas de 
sombra ou efeito fantasma. 

Ajuste os controlos de Contraste e Brilho. 
Prima a tecla de atalho (AUTO) para ajuste automático.
Ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e oãz e¨¶á a ¾¶iliça  ¾m cabz de eÜ¶eo¨ãz z¾ ¾ma caiÜa de 
comutação. Recomenda-se ligar o monitor diretamente ao conector de saída da 
�laca g áIca oa �a ¶e ¶ a¨ei a dz czm�¾¶adz . 

A imagem salta, cintila ou 
surge um padrão de ondas na 
imagem.

Afaste ao máximo possível do monitor quaisquer dispositivos elétricos que possam 
causar interferência elétrica. 
Utilize a taxa de atualização máxima suportada pelo monitor na resolução em 
utilização. 

O monitor está bloqueado no 
modo Desligado Ativo.

O io¶e  ¾�¶z  de alimeo¶açãz dz czm�¾¶adz  deÖe e¨¶a  oa �z¨içãz LIGADO. 
A �laca g áIca dz czm�¾¶adz  deÖe e¨¶a  I memeo¶e eocaiÜada oa  e¨�e¶iÖa 
ranhura. 
Ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e z cabz de Öídez dz mzoi¶z  e¨¶á cz  e¶ameo¶e ligadz az 
computador. 
Io¨�ecizoe z cabz de Öídez dz mzoi¶z  e ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e oeoh¾m �ioz e¨¶á 
dobrado. 
Ve iI�¾e ¨e z czm�¾¶adz  e¨¶á z�e acizoal � emiodz a ¶ecla CAPS LOCK dz ¶ecladz 
eo�¾ao¶z zb¨e Öa z LED CAPS LOCK. O LED deÖe á aceode  z¾ a�aga  a�{¨ � emi  
a tecla CAPS LOCK. 

Falta uma das cores primárias 
(VERMELHO, VERDE ou AZUL)

Io¨�ecizoe z cabz de Öídez dz mzoi¶z  e ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e oeoh¾m �ioz e¨¶á 
daoiIcadz. 
Ce ¶iI�¾e-¨e de �¾e z cabz de Öídez dz mzoi¶z  e¨¶á cz  e¶ameo¶e ligadz az 
computador. 

A imagem no ecrã não está 
centrada nem dimensionada 
corretamente.

Ajuste a posição horizontal e a posição vertical ou prima a tecla de atalho (AUTO). 

A imagem apresenta defeitos 
de cor (o branco não parece 
branco).

Aj¾¨¶e a cz  RGB z¾ ¨elecizoe a ¶em�e a¶¾ a de cz  de¨ejada. 

Perturbações horizontais ou 
verticais no ecrã.

U¶iliçe z mzdz de eoce  ameo¶z dz Wiodz×¨ 7/8/10/11 �a a aj¾¨¶a  CLOCK e FOCUS. 
Prima a tecla de atalho (AUTO) para ajuste automático.

Regulamentação e Assistência 
Técnica

Consulte as informações sobre regulamentação e assistência técnica em www.aoc.
com (para localizar o modelo adquirido no seu país e aceder às informações sobre 
regulamentação e assistência técnica na página de suporte.)
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Especificações

Especificações Gerais

Painel 

Nome do modelo C32G4Z

Sistema de funcionamento LCD TFT a cores 

Tamanho da imagem visível 80,1 cm de diagonal

Distância entre píxeis 0,36375 mm (H) × 0,36375 mm (V)

Vídeo Interface HDMI e interface DisplayPort

Cores do ecrã 16,7 M cores

Outros

Gama de Öa  imeo¶z hz içzo¶al 30–290 kHç
Tamanho máximo do varrimento 
horizontal

698,4 mm

Gama de Öa  imeo¶z Öe ¶ical 48–260 Hç 
Tamanho máximo do varrimento 
vertical

392,85 mm

Re¨zl¾çãz � é-deIoida {¶ima 1920x1080@60Hz

Resolução máxima 1920x1080@260Hz[1]

Plug & Play VESA DDC2B/CI

Fonte de alimentação 100–240 V~ 50/60 Hç 1,5 A

Consumo energético

Tí�icz (b ilhz e czo¶ a¨¶e � edeIoidz¨) 26 W

MáÜ. (b ilhz = 100, czo¶ a¨¶e = 100) ≤ 63 W

Modo de espera ≤ 0,3 W

Dissipação térmica

Funcionamento normal 88,74 BTU/h (típ.)

Suspensão (modo de espera) < 1,02 BTU/h

Modo desligado < 1,02 BTU/h

Modo desligado (interruptor CA) 0 BTU/h

Características 
físicas

Tipo de conector HDMI/DisplayPort/Saída para auscultadores

Tipo de cabo de sinal Desmontável

Altifalante incorporado 5 W × 2

Condições 
ambientais

Temperatura
Em funcionamento 0 °C a 40 °C 

Fora de funcionamento -25 °C a 55 °C

Humidade
Em funcionamento 10 % a 85 % (sem condensação) 

Fora de funcionamento 5 %~93 % (sem condensação) 

Altitude
Em funcionamento 0 m~5000 m (0 pés~16404 pés) 

Fora de funcionamento 0 m~12192 m (0 pés~40000 pés) 

Nota:
[1]O zÖe clzckiog é alcaoçadz �¾aodz a  e¨zl¾çãz e¨¶á deIoida em 1920Ü1080@260 Hç. Se zcz  e  alg¾m e  z de 
visualização durante o overclocking, ajuste a taxa de atualização para 240 Hz.
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Política de Defeitos de Píxeis do Painel dos Monitores 
AOC
A AOC esforça-se por entregar produtos da mais elevada qualidade. Utiliza alguns dos processos de fabrico mais avançados 
da indústria e aplica rigorosos controlos de qualidade. Contudo, defeitos de píxeis ou subpíxeis nos painéis dos monitores 
utilizados são por vezes inevitáveis.

Nenhum fabricante pode garantir que todos os painéis estejam isentos de defeitos de píxeis, mas a AOC garante que 
qualquer monitor com um número inaceitável de defeitos será reparado ou substituído ao abrigo da garantia. Este aviso 
eÜ�lica z¨ dife eo¶e¨ ¶i�z¨ de defei¶z¨ de �íÜei¨ e deIoe z¨ oíÖei¨ acei¶áÖei¨ de defei¶z¨ �a a cada ¶i�z. Pa a beoeIcia  de 
reparação ou substituição ao abrigo da garantia, o número de defeitos de píxeis num painel de monitor deve exceder estes 
níveis aceitáveis. Por exemplo, não mais de 0,0004 % dos subpíxeis de um monitor podem estar defeituosos.

Além disso, a AOC estabelece padrões de qualidade ainda mais rigorosos para determinados tipos ou combinações de 
defeitos de píxeis que são mais visíveis do que outros. Esta política é válida em todo o mundo.

subpixel

pixel

Píxeis e Subpíxeis

Um píxel, ou elemento de imagem, é composto por três subpíxeis nas cores primárias vermelho, verde e azul. Muitos píxeis 
em conjunto formam uma imagem. Quando todos os subpíxeis de um píxel estão iluminados, os três subpíxeis coloridos 
juntos aparecem como um único píxel branco. Quando todos estão escuros, os três subpíxeis coloridos juntos aparecem 
como um único píxel preto. Outras combinações de subpíxeis iluminados e escuros aparecem como píxeis individuais de 
outras cores.

Tipos de Defeitos de Píxeis

Os defeitos de píxeis e subpíxeis manifestam-se no ecrã de diferentes formas. Existem duas categorias de defeitos de píxeis 
e vários tipos de defeitos de subpíxeis dentro de cada categoria.

Defeitos de Pontos Luminosos

Os defeitos de pontos luminosos manifestam-se como píxeis ou subpíxeis que estão sempre iluminados ou «ligados». Ou 
seja, um ponto luminoso é um subpíxel que se destaca no ecrã quando o monitor exibe um padrão escuro. Existem os 
seguintes tipos de defeitos de pontos luminosos.

Um subpíxel vermelho, verde ou azul aceso.

Dois subpíxeis adjacentes acesos:

- Ve melhz + Aç¾l = RzÜz

- Ve melhz + Ve de = Ama elz
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- Ve de + Aç¾l = Ciaoz (Aç¾l-cla z)

Três subpíxeis adjacentes acesos (um píxel branco).
Nota
Um ponto luminoso vermelho ou azul deve ser mais de 50 por cento mais brilhante do que os pontos vizinhos, enquanto 
um ponto luminoso verde deve ser 30 por cento mais brilhante do que os pontos vizinhos.

Defeitos de Ponto Preto

Os defeitos de ponto preto manifestam-se como píxeis ou subpíxeis que estão sempre escuros ou «desligados». Ou seja, 
um ponto escuro é um subpíxel que se destaca no ecrã quando o monitor exibe um padrão claro. Estes são os tipos de 
defeitos de ponto preto.

Proximidade de Defeitos de Píxeis

Dadz �¾e defei¶z¨ de �íÜei¨ e ¨¾b�íÜei¨ dz me¨mz ¶i�z ¨i¶¾adz¨ � {Üimz¨ ¾o¨ dz¨ z¾¶ z¨ �zdem ¨e  mai¨ Öi¨íÖei¨, a AOC 
e¨�eciIca ig¾almeo¶e a¨ ¶zle âocia¨  ela¶iÖa¨ à � zÜimidade de defei¶z¨ de �íÜei¨.

Tolerâncias de Defeitos de Píxeis

Para ter direito a reparação ou substituição devido a defeitos de píxeis durante o período de garantia, o painel de um 
monitor AOC deve apresentar defeitos de píxeis ou subpíxeis que excedam as tolerâncias indicadas no manual disponível 
oa Web.

 DEFEITOS DE PONTO BRILHANTE NÍVEL ACEITÁVEL

1 subpíxel iluminado 2

2 subpíxeis adjacentes iluminados 1

3 subpíxeis adjacentes iluminados (um píxel 
branco)

0

Distância entre dois defeitos de píxeis luminosos* ≥15 mm 
Total de defeitos de píxeis luminosos de todos os 
tipos

2

DEFEITOS DE PÍXEIS ESCUROS NÍVEL ACEITÁVEL

1 subpíxel escuro 5 ou menos

2 subpíxeis escuros adjacentes 2 ou menos

3 subpíxeis escuros adjacentes ≤0

Distância entre dois defeitos de pontos pretos* ≥15 mm

Total de defeitos de pontos pretos de todos os 
tipos

5 ou menos

TOTAL DE DEFEITOS DE PONTOS  NÍVEL ACEITÁVEL
Total de defeitos de pontos luminosos ou pretos 
de todos os tipos

 5 ou menos

Nota
*: 1 z¾ 2 defei¶z¨ de ¨¾b�íÜei¨ adjaceo¶e¨ = 1 defei¶z de �zo¶z.
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Modos de visualização pré-definidos

STANDARD RESOLUÇÃO (±1 Hz)
FREQUÊNCIA 

HORIZONTAL (kHz)
FREQUÊNCIA VERTICAL 

(Hz)

VGA

640x480@60Hz 31.469 59.94

640x480@67Hz 35 66.667

640x480@72Hz 37.861 72.809

640x480@75Hz 37.5 75

640x480@100Hz 51.082 99.769

640x480@120Hz 61.91 119.518

SVGA

800x600@56Hz 35.156 56.25

800x600@60Hz 37.879 60.317

800x600@72Hz 48.077 72.188

800x600@75Hz 46.875 75

800x600@100Hz 63.684 99.662

800x600@120Hz 77.425 119.854

XGA

1024x768@60Hz 48.363 60.004

1024x768@70Hz 56.476 70.069

1024x768@75Hz 60.023 75.029

1024x768@100Hz 81.577 99.972

1024x768@120Hz 97.551 119.989

SXGA
1280x1024@60Hz 63.981 60.02

1280x1024@75Hz 79.976 75.025

FHD

1920x1080@60Hz 67.5 60

1920x1080@120Hz 137.284 120.003

1920x1080@144Hz 162.004 144.003

1920x1080@240Hz 274.562 240.002

1920x1080@260Hz 288.603 260.003

SVGA MAC 832x624@75Hz 49.725 74.55

DOS 720x400@70Hz 31.469 70.087

Nota: De acordo com a norma VESA, poderá existir um erro de ±1 Hz no cálculo da taxa de atualização (frequência de 
cam�z) czo¨zao¶e z ¨i¨¶ema z�e a¶iÖz e a �laca g áIca ¾¶iliçadz¨. Pz  fz ma a melhz a  a czm�a¶ibilidade, a ¶aÜa de 
atualização nominal deste produto foi arredondada. Consulte o produto real.



30

Atribuições dos Pinos

Cabo de Sinal de Ecrã Colorido de 19 Pinos

N.º do 
Pino

Nome do Sinal
N.º do 
Pino

Nome do Sinal
N.º do 
Pino

Nome do Sinal

1. Dadz¨ TMDS 2+ 9. Dadz¨ TMDS 0– 17. Terra DDC/CEC

2. Blindagem dos Dados TMDS 2 10. Rel{giz TMDS + 18. Alimeo¶açãz +5 V

3. Dadz¨ TMDS 2− 11.
Bliodagem dz ¨ioal de  el{giz 
TMDS

19.
Detecção de Ligação a 
Quente

4. Dadz¨ TMDS 1+ 12. Clock TMDS-

5. Blindagem dos Dados TMDS 1 13. CEC

6. Dadz¨ TMDS 1− 14. Reservado (N.C. no dispositivo)

7. Dadz¨ TMDS 0+ 15. SCL

8. Blindagem dos Dados TMDS 0 16. SDA

Cabo de Sinal de Ecrã a Cores de 20 Pinos

Pino N.º Nome do Sinal Pino N.º Nome do Sinal

1 ML_Lane 3 (n) 11 GND

2 GND 12 ML_Lane 0 (p)

3 ML_Lane 3 (p) 13 CONFIG1

4 ML_Lane 2 (n) 14 CONFIG2

5 GND 15 AUX_CH(�)

6 ML_Lane 2 (p) 16 GND

7 ML_Lane 1 (n) 17 AUX_CH(o)

8 GND 18 Detecção de Ligação a Quente

9 ML_Lane 1 (p) 19 Re¶z oa  DP_PWR

10 ML_Lane 0 (n) 20 DP_PWR
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Plug and Play

Funcionalidade Plug & Play DDC2B

Este monitor está equipado com capacidades VESA DDC2B em conformidade com a Norma VESA DDC. Permite que 
z mzoi¶z  iofz me z ¨i¨¶ema aoI¶ iãz da ¨¾a ideo¶idade e, czo¨zao¶e z oíÖel de DDC ¾¶iliçadz, czm¾oi�¾e iofz maç�e¨ 
adicionais sobre as suas capacidades de visualização.

O DDC2B é ¾m caoal de dadz¨ bidi ecizoal ba¨eadz oz � z¶zczlz I2C. O ¨i¨¶ema aoI¶ iãz �zde ¨zlici¶a  iofz maç�e¨ EDID 
através do canal DDC2B.
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